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Guía de buenas prácticas para prevenir o minimizar los 
riesgos del amianto en los trabajos en los que esté 

presente (o pueda estarlo), destinada a empresarios, 
trabajadores e inspectores de trabajo   

El Comité de altos responsables de la inspección de trabajo (SLIC) señaló la 
necesidad de disponer de una guía práctica sobre cómo prevenir o reducir al mínimo 
los riesgos del amianto en los diversos trabajos en los que el amianto esté presente 
o pueda estarlo. La presente guía ha sido elaborada por un contratista independiente 
(IOM – Institute of Occupational Medicine), seleccionado mediante una convocatoria 
pública de concurso, para su utilización en la campaña europea sobre el amianto de 
2006, y constituye una base común de información destinada a inspectores de 
trabajo, empresarios y trabajadores. Los interlocutores sociales europeos 
(representantes sindicales y patronales) y los miembros del Comité consultivo para 
la seguridad y la salud en el trabajo contribuyeron al debate de su borrador en el 
seno del comité director.  

En Europa, las legislaciones nacionales reflejan los requisitos comunes de las 
Directivas europeas pertinentes; sin embargo, esta legislación se aplica a través de 
reglamentos nacionales que pueden diferir entre Estados miembros. Algunos 
Estados miembros disponen también de orientaciones detalladas. La presente guía 
pretende promover las mejores prácticas, ya sean las aplicadas en los Estados 
miembros o en otros lugares, e incluye los últimos avances registrados en la 
práctica.  

La Conferencia europea sobre el amianto de 2003 culminó con la «Declaración de 
Dresde sobre la protección de los trabajadores contra el amianto», en la que se 
recomendaba que la Comisión Europea y el SLIC elaborasen directrices prácticas 
como las que se ofrecen a continuación (Zieschang et al, 2003).  

La presente guía se centra en la prevención práctica, y abarca una amplia serie de 
trabajos en los que el amianto está presente o puede estarlo.  
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